
764 B. Glossen Zu Den Einzelnen Biblischen Büchern

_____________ Ep. P. 1. La. i. 1. (Zs. 15, 540). Rg. 2. (89)

ZUM BRIEFE PAULI AN DIE CORINTHER IL

CCCCXVII
« = Codex Carolsruh. Aug. lxxxiii. b = Gm. 18530, 1. c = Codex Bero-

linemis Ms. theol. fol. 481. ä = Codex monasterii heremüarum 16.

l (Contristrauit 1) ___duritiam hartmuoti 2 Dispondi 12 enim uos bemeifita ih iu c 57
2 a 26" — 2, 5
3 Odorem svozzi. livbi « 27 a — 2, 14
4 (Sed sicut ex deo) falsce 3 a 27" — 2, 17
5 (Aporiamur, vertiginem patimur) vnssvin-
6 tilof a 27" — 4, 8 [ccccxcv]
"i Non destituimur 5 Nc stvrcon" a27"— 4,8
8 Dcicimur ervallemes a 27 b — 4, 8
9 (Beputans) pecellente a 28" — 5, 19

io (Tristes) serietate uultvs keligini " a 28"
11 — 6, 10
12 Non angustiamini ne angestent 8 a 28"
13 — 6, 12
14 Conuentio » gfzxmlt.» 6 45" c 53 a — 6, 15
15 (Uos eritis mihi in filios) ... abdicaueritis
16 fersacbent a 29 a — 6, 18
n Neminem circumueni:mus 10 ne betum-

— 11, 2
Gratis enstigo. äna Ion c 58" () enstigo-

ana Ion a 31" — 11, 7
Scandalizatur ervellit vuirdit a 32 a —

11, 29
(Prepositus) i. lantherro a 32 a — 11, 32
Sporta i. chorp «32" — 11, 33
Dimissus nkdfr gklbzfnfr 1;! c 59" nkdfr-

fjflbzzknfr u 6 50" nidirgelazzener d9i
— 11, 33

Gratia hi'ildi a 32 a — 12, 9
Necessitatibus Nöten a 32 a — 12, 10
Nihil enim minus fui negehrast mir a 32

— 12, 11
Donate fergebent a 32" — 12, 13
Iniuriam mkssfdb't 16 c 60 a — 12, 13
Esto unolno c 00 a vülno a 32" — 12, 1618 tomes" a 29 a — 7, 2

19 (Abundantius magis gauisi snmns). . .. Circumveni uos 1'1 pe\icesota. petnnila
20 cauterii polz a 29" — 7, 13 a 32" besueih 17 c 60" — 12, 17
21 Secundum engagendiv 6 47 a en gagendiu Temptate pedenchent. a 33 a — 13, 5
22 c 55 a — 8, 12 Edificationem pez zerunga a 33" — 13, 10
23 Prouidemus pegovmemes a 30 a — 8, 21 Dcstructionem vuirserunga 1S a 33 a —
24 Ex necessitate kenotit a 30" — 9, 7 13, 10
25 (Arma militiae)... quae aries apostolicus, De cetera anabedaz a 33* — 13, 11
26 instrumentum bellicum heia" a 30" Gratia huldi a 33 a — 13, 13
27 — 10, 4

' contristavit Vulg. 2 hartmuoti untergeschrieben a a falsce mit Verweisung auf
ex, soll aber wol falscente zu adulterantes sein 4 oder svuitilot u "•'destituimur] das
zweite i hineincorr. a ° oder sturcen == Sturzen 7 /. kedigini 8 nc angestent auf rasur a

9 Conuectio b. dh. gezumft ,0 circurnueni:mus] rasur von a a. ne betumtomes unler-
gesebr. a " instrunitti usw. nebengeschr. a rl despondi Vulg. 13 dh. nidergilazener

14 dh. nidergelazziner ' 5 dh. missedät l6 nach Circumveni ist ad ausgestrichen a
11 besueih] h aus b corr. c 18 vuirserunga nebengeschrieben a
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_________________________Sg. 70. (Hatt. 1, 251. 252)_________________________

ccccxvin
Fragmentum Lunaelacense Vindobonae asservatum.

1 ISensiones' mizzizuinzü 1" — 12, 20 Susurr| 4 ruuetzi '■>1" — 12,20
2 Detr üunes 2 pi| 3 l b 12, 20 Sedilioues pbara 1" 12, 20

21
25

1,6

* °tius consolacionis qui coiisolatur uos ti
a lles kirates der ist kitrosti uusib 97
— 1, 3. 4

vua exortainur el ipsi dera pirum ki-
spanaii selbun 97 — 1, 4

NalHiiidant k a mont < 97 — 1, 5
Si «e enim s tribulamur &o "E p n k zot '■>

97 - 1, 6
Ea ''undutn "> d e ro selbono 97
S °tü sellun 97 — 1, 7
'guorare niuuizzau 97 — 1, 8
p ericulis 1' som" 98 — 1, 10
Ei-ueti2 Sit 13 gg _ i, io
C°nscieucie dera unradi» 98 •
Se 'aciritate'latri 15 98 — 1, 12
Ia sapiencia spibida i« 98 — 1, 12
Cu uuersati lebente 98 — 1, 12
Co «udencia k.. truuida 1" 98 — 1, 15
Unxit ta is 99 — 1, 21
fedit pignus spiritum 1» uuetti s..t 20 99

— 1, 22

CCCCXIX
Codex SGalli 70.

Dominaumr k u lt 21 99 — 1, 23 20
Adiutores h . . f .. ra — 99 — 1, 23 27
Ne min 99 — 2, 1 2S
Letificet . . f . . uue 2 » 99 — 2, 2 29
Obiurgatio flizzunka 21 100 — 2, 6 30
E contrario in . .. kandiu 25 100 — 2, 7 31
Ilabundancio™ tristicia absorbeatur ... 32

nuhtsamorun 20 si farsoffan 100 — 2,7 33
Eiusraodi suslibliu mezzu 100 — 2, 7 31
Experimentum piündunga 100 — 2, 9 35
Odorem noticio sue manifestat k .. si .. 30

k..o..bat« 100 — 2, 14 37
lncipimus nies 28 101 — 3, 1 38
Commendatiis 2Ö epistulis pifelahantliho 39

sendipuah 101 — 3, 1 40
Ministrata kianbahdiu 101 — 3, 3 41
Fiduciam paldi 101 — 3, 4 42
Sufficiencia kiuulitsami 101 — 3, 5 43
Eitlere 30 puabstaba 101 — 3, 6 44
Litteiis pum 81 101 —3,7 45
Euäcuatur isteritalit 101 — 3, 7 40

1, 12

abgeschnitten. I. Dissensiones 2 /. DetractioDes 3 /. bispraelia /. Su-

Su,I 'ationes » /. ruiietzunga ° gleich davor über niiseiicordiaiuni steht 110 {etwa kina-
d ° n <>), darnach über pressure (1, 4) rasur ' d.h. kinuhtsainont 8 autem Fulg. 9 dh.
el° kivvisso pirun kiuuizinot 10 /. Earundem; davor rasur über tolcrancie (toleraiiliani Vulg.)

" dh. freisom « cruit Vulg. 13 dh. erlosit 14 /. einradi? ,5 /. lutri
' S spihida] p aus o corr. " L kitruuida, das letzte a unsicher 18 dh. salbota
" s Piritus Fulg., vgl. Sabotier 3, 729 anm. s0 Santa zu Dedit? 21 dh. kiuualtemes?
2 '• lielfara 23 /. erfrouue 24 flizzunka] U aus z corr. " nach in sind vier buch-

'toben ausgewischt, deren erster wol k war. I. inkakan diu 20 dh. kinuhtsamoran. dies
*"»■( am rande -' die ergänzung ganz unsicher "» dh. pikinnames =9 ti von an-
de >'er hand übergeschrieben 30 littera Vulg., vgl. aber Sabatier 3, 733 anm. 3l dh.
PUa listapum
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Sg. 70. {llatt. 1, 252)
1 Quomodo uuelihu 101 — 3, 8
2 Damnacionis gloria des todes ___ niss

ru . f • • -

3 101 —3,9
4 Glorificatum est ... urit - ist 101
5 3, 10
6 Claruit skinit 101 — 3, 10
7 Gloriam tiurida 101 — 3, 10
S Fiducia uti::: mur ;! paldi erkip
9 102 — 3, 12

io Uelamen hullilahan 102 — 3, 13
11 Euacuatur lit 5 102 — 3, 13
12 Obtunsi« s ... .i 102 — 3, 14
13 Reuelatum ndkit» 102 — 3, 14
14 In hodiernum diem in liiudigan lac 102
15 — 3, 15
16 Reuelata [facie] i ... 1 ... e- 1 102 —
n 3, 18
18 Speculantes scauu .. .. 10 102 — 3, 18
19 Transformamur pirum k ...... e u 102
20 — 3, 18
21 Astutia iizusheit 102 — 4, 2
22 Conscienciam uuizzanheiti 102 — 4, 2
23 Inluminacio inl.. hdida 12 103 — 4,4
24 lmago analihida 103 — 4, 4
25 Scienciae uuisduames 103 — 4, 6
26 Sublimitas hohi 103 — 4, 7

Non derelinquimur pirum p
1. . zan ii 103 — 4, 9

Non perimus ...f uuerdames 15 103 — -li J
Momentaneum stuntunlichan 104 —4,1'
(In sublimitate) in hohi 104 — 4, 1*
Effecit 16 kifrumit 105 — 5,5
Pignus fant 105 — 5, 5

han i Peregrinamur pirum kielilentot 105 —"
5, 6

Speciem ks un n 105 — 5, 7
Contendimus kistritames 105 — 5, "
Siue absentes so abauuarte 105 — «>i
Ex hoc 18 desu 106 — 5, 16
Qui reconciliauit nos 19 der kisuanit uns

106 — 5, 18
Reconciliationis d...s...a" 106 — 5,18
Fungimur pirum kiprohan 21 106 — 5,20
In uacuum itali 106 — 6, 1
In longanimitate in langmuadi 107 — 6, »
In benignitate 22 in enstigi 107 — 6»"
Non Acta nt lucheru 107 — 6, 6
Et ignobilitate" indi unadali"107 — 6, 8
Per infamiam duruh unliumunt 107 — «>'
Famam liumunt 107 — 6, 8
Seductores pisuuihhare 107 — 6, 8
Casti::gati 25 kireinte 107 — 6,9

27 Aporiamurpirumes f ..... an l;! 103 — 4,8 Locupletanteskinuhtsamonte 107 —6,1«
Uituperet uuerne 26 112 — 8, 20

1 nach den spuren der hs. vielleicht ferdamnissa, als zweite gl. 2 dh. kitiurit
3 uti::: mur] rasur von tur * in erki liegt wol an fang und scliluss einer zweiten gl- i
Fiducia, p...han wäre dann pruhan 5 dh. eritalit c obtunsi] 11 aus corr. obtusi Fwt''
obtunsi Sabotier 3, 734' ' etwa sleuue 8 dh. indeckit? 9 dh. indeckitero? >0 "
scauuonte " etwa kiuuantalote ? ' 2 dh. inluhdida 13 es seheint fast als stehe K
uuorfan da ,4 dh, pirum zweimal, dann ferlazan n dh. nifcruuerdames 16 efficit l'u'h'

17 dh. kisiuni 18 Ex hoc nachgetragen, davor am runde zu itaque (5, 16), w ' e it
scheint, pH, was wol kaum pidiu sei?i soll 19 qui nos reconciliavit Vulg., qui reconcilia* 1
nos Sabatier 3, 740" 20 dh. dera suana. dann rasur über in eis (= Ulis Vulg.) '
fungimur mit frangimur verwechselt? oder l. kipruhan mit Gra/f - 2 suavitate Vulg.t !» '
aber Sabatier 3, 741 " ignobilitatem l'ulg. 2i unadali] das d ein langer strich nach obeih
daher nicht t mit Uattemer " Casti::gali] rasur von li 26 die gl. von anderer han
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]V°- 3. (Zs. 15, 537. 538). — Germ. sind. 2, 299. — Zf. (Mafsmann 100). —
_____ D. ii. 179. = Pt. (G erm. 22, 397)____________________

ccccxx
Codex Guelferbyt. Wiss. 47.

1 (Äporiamur) kiermit uuerdemes* 34 a Substantia .i. uüesini* 39 a — 11, 17 10
2 — 4, 8 (Esto) .i. uulgare prouerbium. hoc modo; u
:i Utabsorbeaturdazlerslüntau uuorde* 34" eggo nü. quasi dixisset sie* 40 a — 12
* — 5, 4 12, 16 13
a Co »imendamus .i. liubemes* 34 b — 5, 12 (Experimentum) bifüNtan. nissi* 40 1' — 14
6 D espondi arbörgota* 38 b — 11,2 13, 3 »5

CCCCXXI
Codex monasterii heremitarum 32 p. 200.

7 T '
"''uiiiphat sigirihot — 2, 14 Acinum ] thrubo 16

CCCCXXII
Codex Stuttgart, theo], et pliil. fol. 218 /. 51''.

A( lulterantes irweirtande — 2, 17 Exortatione anazunga — 8, 4 17

CCCCXXIII
Codex Carohruh. SPelri.

9 p »"'cam borgen 2 81 b2 — 13, 2
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